Akčný plán politiky mládeže na rok 2007, ktorý vyplýva z Koncepcie štátnej politiky vo vzťahu k deťom a mládeži v SR do roku 2007

Koncepcia štátnej politiky vo vzťahu k deťom a mládeži v SR do roku 2007 bola schválená uznesením vlády Slovenskej republiky č. 1213 z 19. decembra 2001. Uskutočnenie úloh koncepcie sa uskutočňuje prostredníctvom akčných plánov politiky mládeže. 

Vzhľadom na prierezový charakter politiky mládeže v SR, návrh Akčného plánu politiky mládeže na rok 2007 berie do úvahy dokumenty, ktoré sa dotýkajú jednotlivých oblastí, ktoré koncepcia definuje:

· Programové vyhlásenie vlády SR (uznesenie vlády SR č. 660/2006 z 31. júla 2006),
· Stratégia konkurencieschopnosti Slovenskej republiky do roku 2010 (uznesenie vlády SR  č. 140 z 16. februára 2005), 

· Akčný plán Vzdelávanie a zamestnanosť (uznesenie vlády SR č. 557 z 13. júla 2005), 

· Národný akčný plán sociálnej inklúzie 2007 – 2013, 

· Národný program reforiem Slovenskej republiky 2006 – 2008 (uznesenie vlády č. 797       z 12. októbra 2005),

· Aktualizácia koncepcie štátnej rodinnej politiky (uznesenie vlády č. 1091 z 16. novembra 2005) a Koncepcia štátnej bytovej politiky do roku 2010 (uznesenie vlády č. 636            z 24. augusta 2005),

· Implementácia Európskeho paktu mládeže na podmienky Slovenskej republiky a jej začlenenie do stratégie konkurencieschopnosti Slovenskej republiky do roku 2010 (uznesenie vlády č. 6 z 11. januára 2006).

Významným podnetom pre diskusiu o úlohách štátnej politiky mládeže, je Národná správa o politike mládeže v Slovenskej republike, ktorá bola vypracovaná na podnet Rady Európy (schválená uznesením vlády č. 448 z 8. júna 2005).

Akčný plán politiky mládeže na rok 2007 pokrýva všetky oblasti politiky štátu, ktoré sa dotýkajú mladých ľudí. Zachováva štruktúru a členenie jednotlivých kapitol koncepcie: 

· úlohy v oblasti rodiny a rodinnej výchovy,

· úlohy v oblasti vzdelávania a výchovy,

· úlohy v oblasti práce, prípravy na budúce povolanie a sociálnej integrácie,

· úlohy v oblasti životného štýlu mládeže,

· úlohy v oblasti občianskej a politickej participácie detí a mládeže a výchovy k aktívnemu demokratickému občianstvu,

· úlohy v oblasti mobility mládeže a Európskej spolupráce.
V súvislosti s decentralizáciou verejnej správy je politika mládeže organizovaná na troch úrovniach, ktorým prislúchajú originálne a prenesené kompetencie: 

· celoštátnej, ktorú plánujú a uskutočňujú ústredné orgány štátnej správy. Koordinátorom jej uskutočnenia je ministerstvo školstva, ktorému táto povinnosť vyplýva zo zákona              č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov,

· regionálnej, ktorú plánujú a uskutočňujú vyššie územné celky v úzkej súčinnosti s regionálnymi radami mládeže,

· miestnej, ktorú plánujú a uskutočňujú obce v úzkej súčinnosti so zástupcami mládeže (miestne parlamenty mládeže, miestne rady mládeže a pod.).

Akčný plán orgánom štátnej správy úlohy ukladá, obciam, vyšším územným celkom a mimovládnym organizáciám formuluje odporúčania, ktoré im umožnia zapojiť sa do formovania politiky mládeže.

Akčný plán okrem vyššie spomínaných koncepčných dokumentov odráža aj niektoré priority stanovené Radou EÚ pre vzdelávanie, mládež a kultúru a Radou Európy. Ide o nasledujúce dokumenty:

· Rezolúcia zo 7. konferencie európskych ministrov zodpovedných za mládež o prioritách Rady Európy pre sektor mládeže na roky 2006 - 2008, Budapešť, september 2005,

· Revidovaná Európska charta o účasti mladých ľudí na miestnom a regionálnom živote, RE, máj 2003, 

· Biela kniha Európskej komisie o politike mládeže „Nový stimul pre Európsku mládež“, 2001,

· Rezolúcia Rady EÚ o spoločných cieľoch pre participáciu a informovanosť mladých ľudí, november 2003,

· Rezolúcia Rady EÚ o spoločných cieľoch v oblasti mládežníckych dobrovoľníckych aktivít, november 2004,

· Rezolúcia Rady EÚ o spoločných cieľoch pre lepšie porozumenie a znalosti mládeže, november 2004,

· Závery Rady a predstaviteľov vlád členských štátov, ktorí sa zišli na zasadnutí Rady o vykonávaní Európskeho paktu pre mládež

Návrh akčného plánu uskutočnenia úloh na rok 2007, ktoré vyplývajú z Koncepcie štátnej politiky vo vzťahu k deťom a mládeži v SR do roku 2007, je navrhovaný po predchádzajúcej konzultácii s rezortmi, ktorých sa problematika dotýka a vychádza z údajov, ktoré si ministerstvo školstva vyžiadalo od jednotlivých rezortov a vyšších územných celkov, ako aj z údajov, ktoré má ministerstvo školstva k dispozícii v rámci svojej koordinačnej činnosti. Jednotlivé rezorty sa budú snažiť zlepšovať komplexné sociálne podmienky zamestnancov, ktorí budú zabezpečovať plnenie akčného plánu.
Akčný plán politiky mládeže na rok 2007 je zostavený na základe priebežného vyhodnotenia plnenia úloh akčného plánu v roku 2006. Keďže časť úloh stanovených v Akčnom pláne na rok 2006 má dlhodobý charakter, ich napĺňanie sa presúva aj medzi úlohy Akčného plánu na rok 2007.

Vzhľadom na to, že rok 2007 je posledným rokom uskutočnenia Koncepcie, osobitná pozornosť bude venovaná hodnoteniu koncepcie ako celku a príprave východísk pre tvorbu Koncepcie politiky štátu vo vzťahu k deťom a mládeži od roku 2008.

Prioritné témy v politike detí a mládeže v roku 2007:

Priority Rady Európy pre sektor mládeže a rezolúcie Rady EÚ pre vzdelávanie, mládež a kultúru aplikované na podmienky SR vychádzajú z potreby zdôrazniť aktívny prístup mladého človeka ku komunite, solidaritu a rešpekt k iným, zvýšiť informovanosť mladých ľudí a ich schopnosť narábať s informáciami a opierať politiku mládeže o odborné znalosti potvrdené výskumom. 

Prioritné témy v politike detí a mládeže v roku 2007 jednotlivých sektorových politík sú zadefinované príslušnými ministerstvami a konkretizované v jednotlivých bodoch v príslušných úlohách akčného plánu na rok 2007 s uvedením gestora.

A. Vzdelávanie k ľudským právam a boj proti prejavom rasizmu a xenofóbie s dôrazom na globálnu solidaritu a interkultúrny dialóg

Ciele:

· V rámci kampane Rady Európy „Každý iný – všetci rovní“ – za diverzitu, ľudské práva a participáciu klásť osobitný dôraz na vzťah k národnostným menšinám, vzťah majoritnej a minoritnej komunity a na zlepšenie vzťahu spoločnosti k mladým ľuďom so zdravotným postihnutím. 
· Trénovať učiteľov a mládežníckych pracovníkov v oblasti interkultúrnych vzťahov.
· Pokračovať vo zvyšovaní informovanosti žiakov stredných škôl o existencii Olympiády ľudských práv.
· Vytvárať podmienky pre integráciu žiakov a študentov so zdravotným postihnutím a venovať osobitnú pozornosť žiakom a študentom, ktorým sa nedarí napĺňať základné vzdelávacie ciele.

· V rámci vzdelávania venovať osobitnú pozornosť prevencii šikanovania a iných sociálno-patologických javov a venovať osobitnú pozornosť mladým ľuďom s poruchami správania.

· Poskytnúť metodickú podporu mládežníckym pracovníkom s dôrazom na témy rasizmu, xenofóbie, výchove k tolerancii a ľudským právam.

Gestor: MŠ SR
B. Podpora mládežníckej participácie a aktívneho občianstva

Ciele:

· Podporovať detské a mládežnícke organizácie ako rozhodujúci priestor pre uplatňovanie aktívneho občianstva a podporovať zvyšovanie kapacity, efektívnosti a udržateľnosti už existujúcich organizácií a vznik nových detských a mládežníckych organizácií.

· Podporovať organizovanú prácu s deťmi a mládežou prostredníctvom vytvorenia podmienok na technickú infraštruktúru detských a mládežníckych organizácií.

· Vytvárať priestor pre komunikáciu s národnou radou mládeže, regionálnymi radami mládeže pôsobiacimi na území jednotlivých krajov Slovenskej republiky a zástupcami informačných centier mladých pri implementácii mládežníckej politiky do sektorových politík.

· Podporovať vznik a fungovanie žiackych školských rád ako efektívnych nástrojov učenia sa participácii.

· Posilňovať záujem mládeže o aktívne občianstvo.

Gestor: MŠ SR

C. Rozvoj vedomostí o situácii mladých ľudí a ich využitie pri plánovaní politiky mládeže

Ciele:

· Vypracovať zákon o mládeži.

· Vypracovať návrh novely vyhlášky o centrách voľného času a vyhlášky o školských strediskách záujmovej činnosti.

· Vypracovať návrh zákona o finančnej podpore miest a obcí pri vykonávaní činností súvisiacich s deťmi a mládežou, ktorý nahradí systém vzdelávacích poukazov na mimoškolské aktivity tým, že ušetrené finančné prostriedky sa použijú na podporu činností obcí a vyšších územných celkov pri práci s deťmi a mládežou.

· Vypracovať analýzy a podklady na prípravu návrhu štátnej koncepcie politiky mládeže na roky 2008 – 2013 v nadväznosti na proces hodnotenia koncepcie platnej do roku 2007.

· Podporovať a rozvíjať výskumné nástroje zamerané na lepšie pochopenie mládeže prostredníctvom výskumu mládeže.

· Podporovať medzinárodnú spoluprácu v oblasti výskumu mládeže. Jedným z prostriedkov je využívanie medzinárodného portálu youthknowledge.net, ktorý je zriadený v spolupráci Rady Európy a Európskej komisie v rámci projektu Európskeho centra pre vedomosti o mládežníckej politike.

· Využiť závery Národnej správy o politike mládeže pri formovaní cieľov a nástrojov politiky mládeže v SR.

· Napĺňať úlohy plynúce z dokumentu Implementácia Európskeho paktu mládeže na podmienky Slovenskej republiky a jej začlenenie do stratégie konkurencieschopnosti Slovenskej republiky do roku 2010.

· Rozvíjať spoluprácu s regionálnymi centrami mládeže, ktorých činnosť zahŕňa uskutočňovanie prieskumov, analýz, navrhovanie koncepcií vyššieho územného celku v podpore práce s mládežou a vzdelávanie dobrovoľných a profesionálnych pracovníkov s mládežou.

· Podporovať vzdelávanie profesionálnych a dobrovoľných pracovníkov s deťmi a mládežou v oblasti neformálneho vzdelávania.

· Prostredníctvom vzdelávacích aktivít ministerstva školstva podporovať obce a vyššie územné celky k vypracovaniu vlastných koncepcií politiky mládeže a práce s mládežou, v rámci ktorých by si určili svoje vlastné priority aj personálne zabezpečenie.

· Podporovať rozšírenie spektra činnosti centier voľného času.

Gestor: MŠ SR

D. Podpora dobrovoľníckej činnosti mládeže

Ciele:

· Podporovať dobrovoľnícke činnosti mládeže so zreteľom na posilňovanie solidarity mladých ľudí a zapojenia sa ako zodpovedných občanov.

· V rámci stratégie celoživotného vzdelávania uznať dobrovoľnícke činnosti mladých ľudí a hodnotu zručností získaných týmto spôsobom a uznať úlohu, ktorú dobrovoľnícka činnosť zohráva pri prechode zo vzdelávania do pracovného života dospelého človeka ako aj pri výchove k aktívnemu občianstvu. 

· Podporovať pozitívny prístup verejnosti voči dobrovoľníctvu.

Gestor: MŠ SR

E. Rozvinúť informovanosť mladých ľudí prostredníctvom zlepšenia prístupu mladých ľudí k informáciám s cieľom zvýšiť ich účasť na verejnom živote.

Ciele:

· Podporovať sieť informačných centier mladých s cieľom zabezpečiť prístup mladých ľudí ku kvalitným informáciám a poradenstvu v rámci celej Slovenskej republiky.

· Skvalitniť fungovanie informačného portálu pre mladých ľudí Eurodesk a zvýšiť jeho dostupnosť prostredníctvom siete Informačných centier mladých.

· Vypracovať koncepciu poskytovania informačných a poradenských služieb pre mládež.

Gestor: MŠ SR

Akčný plán politiky mládeže v jednotlivých sektorových politikách

1. Úlohy v oblasti rodiny a výchovy 
Základnou úlohou štátu vo vzťahu k rodine je vytváranie právnych, ekonomických a inštitucionálnych podmienok pre uplatnenie vlastnej zodpovednosti rodiny. V prípade zlyhania rodiny pri výchove a starostlivosti o deti nastupujú opatrenia sociálno-právnej ochrany detí  a sociálnej kurately a v prípade potreby umiestnenie dieťaťa do náhradnej rodinnej starostlivosti. Oblasť náhradnej rodinnej starostlivosti je upravená predovšetkým Zákonom o rodine, podľa ktorého náhradná osobná starostlivosť alebo pestúnska starostlivosť má prednosť pred ústavnou starostlivosťou. V oblasti rodiny a výchovy budú uskutočňované opatrenia: 

1.1 Naďalej posilňovať preventívnu, výchovnú a poradenskú prácu s biologickou rodinou, z ktorej je dieťa umiestnené do ústavnej výchovy s cieľom hľadať možnosti jeho návratu do biologickej rodiny.

Gestor: MPSVR SR v spolupráci s ÚPSVR a MŠ SR
1.2 Vytvárať primerané podmienky na aplikáciu opatrení sociálno-právnej ochrany detí a sociálnej kurately v praxi, s dôrazom na odbornú prípravu a napĺňanie kvalifikačných predpokladov zamestnancov pôsobiacich v danej oblasti.

Gestor: MPSVR SR v spolupráci s ÚPSVR

1.3 Uskutočniť prieskum názorov žiadateľov o osvojenie aj o pestúnsku starostlivosť na novozavedený spôsob sprostredkovania náhradnej rodinnej starostlivosti.

Gestor: MPSVR SR v spolupráci s ÚPSVR

1.4 Podporovať záujem o náhradnú rodinnú starostlivosť.

Gestor: MPSVR SR v spolupráci s ÚPSVR

1.5 Pokračovať v zjednocovaní ústavnej výchovy.

Gestor: MPSVR SR v spolupráci s ÚPSVR a MŠ SR
1.6 Posilňovať využívanie inštitútu osobitného príjemcu dávky a príspevkov v hmotnej núdzi v prospech rodín s deťmi.

Gestor: ÚPSVR

1.7 Pravidelne organizovať podujatia rodinného charakteru s cieľom prispieť k upevneniu rodinných väzieb prostredníctvom estetických zážitkov, organizovať vzdelávacie podujatia, kultúrne a spoločenské aktivity pre celé rodiny.

Gestor: MK SR

1.8 Vypracovať program sexuálnej výchovy a plánovaného rodičovstva.

Gestor: Úrad verejného zdravotníctva v spolupráci s MZ SR a MŠ SR

1.9 Naďalej udržiavať pozitívnu tendenciu na podporu rodiny a tým vytvárať lepšie podmienky na reprodukciu a výchovu detí.
Gestor: MPSVR SR 
1.10 Podporovať činnosť krízových centier, resocializačných centier, zariadení výchovnej prevencie, zariadení školského poradenstva a prevencie a zvýšiť počty vychovávateľov, psychológov, sociálnych pracovníkov v týchto zariadeniach.

Gestor: MŠ SR, MPSVR SR v spolupráci s VÚC
1.11 Podporovať aktivity zariadení poradenstva, ktoré sa zameriavajú na priamu prácu s rodinou postihnutého dieťaťa od raného veku, predškolského a školského veku a v tejto súvislosti riešiť ich personálne obsadenie vyčlenením aspoň jedného pracovníka pre túto spoluprácu.

Gestor: MŠ SR

1.12 Riešiť personálne obsadenie školských poradenských zariadení aby mohli plniť prioritné činnosti vyplývajúce z právnych predpisov rezortu školstva.

Gestor: MŠ SR

1.13 Vytvárať podmienky pre výstavbu nájomných bytov pre mladé rodiny a podporovať výhodné úvery pre mladých ľudí prostredníctvom Štátneho fondu rozvoja bývania.

Gestor: MVRR SR v spolupráci s obcami a vyššími územnými celkami

2. Úlohy v oblasti vzdelávania a výchovy 

V oblasti vzdelávania a výchovy je dôraz kladený na reformu školstva, ktorá znamená prestavbu tradičnej školy na školu modernú, dôraz na celoživotné vzdelávanie, ktoré je úzko prepojené s potrebami trhu práce a komplexným rozvojom osobnosti, podporu talentovanej mládeže ako aj mladých ľudí so špeciálnymi potrebami, rozvoj vzdelávania v rôznych oblastiach ako napríklad informačné technológie a spoločensko-vedné disciplíny. Osobitný dôraz je kladený na rozvoj neformálneho vzdelávania, ktorého súčasťou je aj zvýšenie povedomia o ochrane životného prostredia. Dôležitým cieľom vo vzťahu k školám je spolupráca školy s rodinou prostredníctvom intenzívnej spolupráce s rodičmi na úrovni vedenia školy, výchovného poradcu, triednych učiteľov, vychovávateľov a ostatných pedagogických zamestnancov, ako aj podporou projektov „otvorenej školy.“ V roku 2007 budú prijaté tieto opatrenia:

2.1 Sledovať dôsledky jednotlivých zložiek životného prostredia na celkový spôsob života spoločnosti, detí a mládeže, ako aj foriem využívania ich voľného času a ostatných aktivít, rozvíjajúcich ich osobnostný profil.
Gestor: MŽP SR
2.2 Naďalej rozvíjať kultúrno-osvetovú činnosť s dôrazom na environmentálnu výchovu.
Gestor: MŽP SR

2.3 Podporovať detské a mládežnícke mimovládne organizácie praktizujúce neformálne vzdelávanie zamerané na rozvoj estetickej výchovy, záujmovej umeleckej činnosti a aktivity zamerané na ochranu kultúrneho dedičstva.

Gestor: MK SR

2.4 Vypracovať podmienky na to, aby sa do učebných plánov základných škôl na Slovensku dostala (v príslušnej kapitole) i požiadavka rozširovania vzdelávania detí a mládeže prostredníctvom návštev galérií a múzeí na Slovensku a aby sa ich súčasťou stala výučba ku kultúrnemu dedičstvu a k tradičnej a ľudovej kultúre. 

Gestor: MŠ SR v spolupráci s MK SR

2.5 V súlade s prípravami na úrovni Rady EÚ pracovať na príprave systému uznávania neformálneho vzdelávania mládeže. 

Gestor: MŠ SR 

2.6 Zvýšiť počet mladých ľudí aktívne zapojených do procesu neformálneho vzdelávania bez ohľadu na pohlavie a pôvod.

Gestor: MŠ SR

2.7 Implementovať výchovu ku zdraviu a zdravému životnému štýlu do učebných osnov základných a stredných škôl a školských zariadení.

Gestor: MŠ SR, MZ SR v spolupráci so zriaďovateľmi škôl
2.8
Zabezpečovať špeciálne vyučovacie hodiny a študijné bloky pre žiakov ZŠ a SŠ v priestoroch kultúrnych inštitúcií ( napr. hodiny etickej, estetickej a výtvarnej výchovy, informačnej výchovy, dejepisu a pod.). 

Gestor: MK SR

3. Úlohy v oblasti práce, prípravy na budúce povolanie a sociálnej integrácie 

Snahou vlády SR je znížiť nezamestnanosť najmä znevýhodnených skupín na trhu práce, medzi ktoré patria aj mladí ľudia vo veku do 25 rokov v zmysle zákona č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. V nadväznosti na uvedené sa politika zamestnanosti vo vzťahu k mladým ľuďom bude naďalej zameriavať na podporu informačných a poradenských služieb,  a to najmä v oblasti preventívneho poradenstva a prípravy na vstup na trh práce, na podporu sprostredkovateľských služieb, prepojenia vzdelávacieho systému s potrebami trhu práce. Prostredníctvom nástrojov aktívnych opatrení na trhu práce sa budú podporovať mladí ľudia (evidovaní na úrade práce, sociálnych vecí a rodiny ako uchádzači o zamestnanie alebo záujemcovia o zamestnanie), ktorí majú nízke alebo neukončené vzdelanie, nedostatok odborných skúseností a praktických zručností, ktorí chcú začať podnikať alebo ktorí príjmu zamestnanie u zamestnávateľa podľa jeho konkrétnych požiadaviek. Na úradoch práce, sociálnych vecí a rodiny sa budú pre mladých ľudí uskutočňovať poradenské programy, výcviky a školenia regionálneho charakteru podľa možností, potrieb a požiadaviek v jednotlivých regiónoch, ako napríklad nácvik základných sociálno-psychologických zručností, obnova a rozvoj komunikačných zručností, nácvik kľúčových kvalifikácií, techniky hľadania zamestnania, organizovanie motivačných a aktivačných kurzov, programov zameraných na sebapoznávanie a pod. Uvedené aktivity budú spojené s vypracovávaním individuálnych akčných plánov pracovného uplatnenia. Na naplnenie týchto cieľov sú určené nasledujúce opatrenia:

3.1 Naďalej poskytovať pre deti z rodín s nízkym príjmom, ktoré plnia povinnú školskú dochádzku na základných školách a špeciálnych základných školách, dotácie na stravu, na motivačný príspevok a školské potreby.

Gestor: MPSVR SR v spolupráci s ÚPSVR a so zriaďovateľmi škôl

3.2 V rámci informačných a poradenských služieb a sprostredkovateľských služieb naďalej mladým ľuďom poskytovať informácie o voľbe povolania, predpokladoch na výkon povolania a výbere zamestnania, vrátane informácií o možnostiach zamestnania sa v rámci SR a členských krajinách EÚ a EHP. 

Gestor: ÚPSVR v spolupráci s MPSVR SR

3.3 Poskytovať mladým ľuďom informácie o životných a pracovných podmienkach v štátoch EÚ a EHP.
Gestor: ÚPSVR
3.4 Naďalej spolupracovať so zamestnávateľskou sférou, úradmi práce, sociálnych vecí a rodiny a školami pri vzájomnom prepojení vzdelávacieho systému s potrebami trhu práce s prihliadnutím na regionálne špecifiká.

Gestor: ÚPSVR v spolupráci s MPSVR SR

3.5 Pokračovať v projektoch, programoch, opatreniach v rámci aktívnych opatrení na trhu práce, ktoré sú zacielené na podporu zamestnateľnosti a zamestnanosti znevýhodnených uchádzačov o zamestnanie, medzi ktorých patria aj mladí ľudia (osoby do 25 rokov veku).
Gestor: ÚPSVR v spolupráci s MPSVR SR
3.6 Pokračovať v uskutočňovaní Národného projektu IIIa Vzdelávanie a príprava pre trh práce a zamestnanecká prax, zameraného na:
· dokončenie základného a stredného odborného vzdelania, 

· vzdelávanie a prípravu na konkrétne pracovné miesto u zamestnávateľa na základe jeho prísľubu na prijatie do zamestnania,
· vzdelávanie a prípravu na začatie prevádzkovania alebo vykonávania samostatnej zárobkovej činnosti,
· zamestnaneckú prax.

Gestor: ÚPSVR v spolupráci s MPSVR SR

3.7 Pripraviť podklady pre vypracovanie koncepcie kariérneho poradenstva na základných, stredných a vysokých školách.

Gestor: MŠ SR v spolupráci s MPSVR SR a ÚPSVR

3.8 V rámci informatizácie spoločnosti podporovať vznik a rozvíjať existujúce informačno-poradenské softvérové riešenia podporujúce voľbu povolania a výber vhodného zamestnania pre žiakov, uchádzačov o zamestnanie, občanov so zníženou práceschopnosťou.

Gestor: MŠ SR v spolupráci s MPSVR SR a ÚPSVR

3.9 Vytvoriť systém pravidelných stretnutí zástupcov základných a stredných škôl s inštitúciami trhu práce s cieľom zabezpečiť včasnú vzájomnú informovanosť o aktuálnych potrebách trhu práce v príslušných regiónoch.

Gestor: MŠ SR v spolupráci s ÚPSVR
3.10 V rámci hlavného predmetu činnosti organizovať podujatia pre deti a mládež zamerané na aktívne a zmysluplné využitie voľného času. Osobitnú pozornosť venovať rómskym deťom a mládeži a tiež zdravotne postihnutým deťom a mládeži.

Gestor: MK SR

3.11 V rámci prípravy využitia štrukturálnych fondov na plánovacie obdobie 2007-2013 zakomponovať podporu mladých začínajúcich podnikateľov prostredníctvom schém štátnej pomoci.

Gestor: MH SR

3.12 Podporovať rozvoj podnikateľských zručností v rámci školského vyučovania prostredníctvom voliteľného predmetu cvičná firma a spolupráce s inými subjektmi neformálneho vzdelávania. Zvýšiť počet študentov zapojených do uvedených aktivít.

Gestor: MŠ SR

3.13 Monitorovať deti, ktorých rodina je v sociálnej núdzi, hľadať možnosti riešenia prostredníctvom štipendií, projektov a ďalších možností, aby deti úspešne ukončili školu.

Gestor: MŠ SR v spolupráci so zriaďovateľmi škôl

3.14 Spolupracovať so zamestnávateľskou sférou, úradmi práce, sociálnych vecí a rodiny pri stanovovaní priorít v rámci druhov škôl študijných a učebných odborov s prihliadnutím na regionálne špecifiká a potreby.

Gestor: MŠ SR, ÚPSVR v spolupráci so zriaďovateľmi škôl
3.15 Podporovať vznik a rozvoj centier kariérneho poradenstva v regiónoch prostredníctvom ESF.

Gestor: MŠ SR
4. Úlohy v oblasti životného štýlu a lepšieho pochopenia mládeže

Zdravý životný štýl, založený na prosociálnych hodnotách, aktívnom trávení voľného času, ochrane pred negatívnymi javmi spoločnosti a záujme o vlastné zdravie, je jedným zo základných cieľov politiky mládeže. Rovnako dôležitým cieľom z pohľadu formovania opatrení politiky mládeže je komplexné podchytenie všetkých dôležitých otázok života mladých ľudí. Opatrenia v tejto časti sa týkajú prevencie negatívnych javov, budovania rôznorodých zariadení záujmového vzdelávania a ich prístupnosti širokému počtu detí a mládeže s osobitným dôrazom na neorganizovanú mládež, podpory zdravia a posilňovania záujmu mladých ľudí o vlastné zdravie, environmentálnej výchovy a legislatívnych úprav postavených na vedomostiach o mládeži. Dôležitou súčasťou podpory zdravého využívania voľného času a záujmového vzdelávania sú centrá voľného času, v rámci ktorých nové formy činnosť si vyžadujú upraviť súčasný legislatívny stav. 

V rámci oblasti životného štýlu a lepšieho pochopenia mládeže budú uskutočňované nasledujúce opatrenia: 

4.1 Zvýšiť dostupnosť kultúrnych, spoločenských i vzdelávacích podujatí pre znevýhodnené skupiny detí a mládeže (sociálne, zdravotné, z hľadiska príslušnosti k minorite).

Gestor: MK SR

4.2 Organizovať a podporovať medzinárodné podujatia pre deti a mládež.

Gestor: MK SR

4.3 Poskytnúť metodickú podporu mládežníckym pracovníkom s dôrazom na témy rasizmu, xenofóbie, výchovy k tolerancii a ľudským právam aj prostredníctvom zapájania sa do príslušných aktivít v rámci komunitárneho programu Mládež v akcii.

Gestor: MŠ SR

4.4 Podporovať všetky formy výchovy k zmysluplnému využívaniu voľného času.

Gestor: MŠ SR, MK SR v spolupráci s obcami a vyššími územnými celkami

4.5 Zvyšovať dostupnosť voľnočasových zariadení, mládežníckych klubov a nízkoprahových zariadení pre všetkých mladých ľudí.

Gestor: MŠ SR v spolupráci s obcami a vyššími územnými celkami

4.6 Pri podpore voľnočasových aktivít venovať osobitnú podporu deťom a mládeži so zdravotným postihnutím a osobitne zaradeným do zariadení náhradnej výchovy.

Gestor: MŠ SR v spolupráci s obcami a vyššími územnými celkami, mládežníckymi organizáciami

4.7 Podporovať prenatálnu, intranatálnu a postnatálnu starostlivosť, vrátane laktačného programu.

Gestor: MZ SR a Úrad verejného zdravotníctva
4.8 Zabezpečiť preventívnu starostlivosť v detskom veku, v adolescencii a to všeobecnú starostlivosť a stomatologickú starostlivosť v súlade s prílohou č. 2 zákona č. 577/2004 Z. z. o rozsahu zdravotnej starostlivosti uhrádzanej  na základe verejného zdravotníckeho poistenia a o úhradách za služby súvisiace s poskytovaním zdravotnej starostlivosti          a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

Gestor: MZ SR

4.9 Uskutočňovať Národný imunizačný program (vypracovaný Úradom verejného zdravotníctva SR) – povinné a doporučené očkovanie

Gestor: Úrad verejného zdravotníctva a MZ SR

4.10 Zabezpečovať dispenzarizovanú starostlivosť o deti a mládež s chronickým ochorením

Gestor: MZ SR
4.11 Rozvíjať vedomosti o situácii mladých ľudí prostredníctvom podpory výskumu mládeže zo štátneho rozpočtu.

Gestor: MŠ SR

4.12 Naďalej aktualizovať jednotnú databázu údajov pochádzajúcich z výskumných inštitúcií v oblasti mládeže (napr. ÚIPŠ, ŠPÚ, Iuventa, ŠIOV, Výskumný ústav detskej psychológie a patopsychológie, univerzity ).

Gestor: MŠ SR

4.13 Usmerňovať zásady zdravej výživy a presadzovať správne zloženie stravy, najmä na úseku spoločného stravovania detí a mládeže, s cieľom zlepšenia súčasného štandardu v zmysle zásad racionálnej výživy.

Gestor: Úrad verejného zdravotníctva a MŠ SR v spolupráci so zriaďovateľmi škôl a školských zariadení

4.14 Koordinovať a odborne usmerňovať uskutočňovanie projektu „Školy podporujúce zdravie“.

Gestor: MŠ SR v spolupráci s Úradom verejného zdravotníctva
4.15 Zistiť výskyt nadhmotnosti a obezity u detí a mládeže vo veku 7 – 18 rokov na Slovensku a spracovať národné štandardy na hodnotenie výskytu a trendov nadhmotnosti a obezity v tejto vekovej skupine populácie v budúcom období.

Gestor: MZ SR v spolupráci s Úradom verejného zdravotníctva
4.16 Zabezpečovať odborne garantované aktivity a programy zamerané do oblasti prevencie látkových a nelátkových závislostí  (drogy, tabak, alkohol, závislosť na hrách) u detí a dospievajúcej mládeže v rámci uskutočňovania programov a projektov Úradu verejného zdravotníctva SR, resp. školských výchovných zariadení a zariadení výchovnej prevencie. 

Gestor: MŠ SR v spolupráci s MZ SR a Úradom verejného zdravotníctva.
4.17 Obnoviť školskú zdravotnú službu, najmä na úseku zubného lekárstva v snahe o zníženie indexu KPE (karies, plomba, extrakcia) zo 4,5 na 3,5.

Gestor: MZ SR v spolupráci s MŠ SR.
4.18 S cieľom uľahčiť integračný proces žiadateľom o udelenie azylu a azylantom a ich školopovinným deťom sa aj v roku 2007 bude pokračovať v zabezpečovaní kurzov slovenského jazyka v azylových zariadeniach Migračného úradu MV SR. Jazyková príprava bude zabezpečovaná prostredníctvom migračného úradu a mimovládnych organizácií s využitím prostriedkov Európskeho utečeneckého fondu (ERF).

Gestor: MV SR
4.19 Plniť projekt „Ochrana práv maloletých cudzincov bez sprievodu v azylovej procedúre nachádzajúcich sa na území Slovenskej republiky“ je v súčasnosti zabezpečovaný zo zdrojov Európskeho utečeneckého fondu (ERF), vzhľadom na deštrukciu (požiar objektu) azylového zariadenia v Brezovej pod Bradlom bude v roku 2007 zabezpečený v azylovom zariadení Gabčíkovo.

Gestor: MV SR

5. Úlohy v oblasti občianskej a politickej participácie 

Výchova k aktívnemu občianstvu je dôležitým predpokladom k rozvoju demokratickej spoločnosti. Okrem dôrazu, ktorý si aktívne občianstvo zasluhuje v školskej výchove, je dôležité klásť dôraz na rozvoj zručností charakteristických pre aktívnych občanov najmä zapojením mladých ľudí do diania v miestnej komunite, ktoré je dôležitým prostriedkom neformálneho vzdelávania. Medzi prostriedky zapojenia patrí činnosť v občianskych združeniach, žiackych školských radách, dobrovoľnícka činnosť a zapojenie mladých ľudí do rozhodovacích procesov v rámci rozhodovania o otázkach, ktoré sa dotýkajú ich života. Základným predpokladom vyjadrovania sa mladých ľudí k otázkam života komunity je informovanosť. Úlohou štátu bude podporovať projekty, ktoré napomáhajú napĺňaniu tohto cieľa prostredníctvom nasledujúcich úloh:
5.1 Podporovať neštátne subjekty, ktoré majú v predmete svojej činnosti prácu s deťmi, mládežou a ich rodinami v oblasti environmentálnej výchovy, vzdelávania a osvety.

Gestor: MŽP SR

5.2 Pripravovať a uskutočňovať kultúrno-spoločenské aktivity výchovno-vzdelávacieho charakteru v úzkej spolupráci štátnych, samosprávnych, obecných kultúrnych inštitúcií s profesijnými občianskymi združeniami.

Gestor: MK SR

5.3 Koordinovať a finančne sa podieľať na zabezpečení 15. ročníka celoslovenskej súťaže žiackych prác na tému „Prečo mám rád slovenčinu, prečo mám rád Slovensko“. Napomáhanie rozvíjania a prehlbovania vzťahu detí a mládeže k slovenskému jazyku ako súčasti národnej kultúry a kultúrneho dedičstva.

Gestor: MK SR
5.4 Podporovať rozvoj kultúrneho života detí a mládeže patriacich k marginalizovaným rómskym komunitám. Iniciovať prostredníctvom grantového systému MK SR vznik modelových projektov Rómska misia a Kočovné divadlo, ktoré by vytvorili priestor pre misijnú prácu s deťmi a mládežou v osadách, pre ich kultúrny a duchovný rast a prístup k tým typom hodnôt, ktoré sú potrebné pre úspešný proces sociálnej inklúzie. 

Gestor: MK SR

5.5 Pokračovať v hľadaní alternatív smerujúcich k uľahčeniu prístupu detí a mládeže ku kultúrnym hodnotám.
Gestor: MK SR

5.6 V rámci bytovej politiky migračného úradu sa pre cudzincov s prideleným azylom budú v prvej fáze integrácie aj naďalej zabezpečovať bytové priestory z dispozičného bytového fondu v Košiciach, Zvolene, Lučenci a Bratislave a po dohode so zastupiteľstvami obcí aj v ďalších miestach Slovenskej republiky.

Gestor: MV SR

5.7 Prostredníctvom metodickej podpory a vzdelávania mladých ľudí a pedagógov podporovať činnosť žiackych školských rád.

Gestor: MŠ SR

5.8 V rámci výchovy k aktívnemu občianstvu v rámci existujúcich stredoškolských osnov klásť dôraz na praktickú aplikáciu poznatkov a rozvoj participatívnych zručností.

Gestor: MŠ SR v spolupráci so zriaďovateľmi škôl
5.9 Podporovať zakladanie a činnosť miestnych mládežníckych parlamentov, miestnych rád mládeže, študentských rád a ďalších foriem aktívnej participácie mladých ľudí na živote komunity.

Gestor: MŠ SR v spolupráci s obcami a vyššími územnými celkami a MVO

5.10 Vypracovať návrh koncepcie poskytovania informačných a  poradenských služieb pre mládež.

Gestor: MŠ SR v spolupráci so Združením informačných a poradenských centier mladých v SR.

5.11 Vytvárať podmienky na zlepšenie prístupu mladých ľudí k informáciám podporou informačných centier mladých prostredníctvom grantovej schémy MŠ SR, metodickej podpory a vytváraním podmienok na zlepšenie prístupu mladých ľudí k informáciám.

Gestor: MŠ SR v spolupráci s obcami, vyššími územnými celkami a MVO

5.12 Informovať mladých ľudí a mládežníckych pracovníkov o možnostiach participácie na programe Mládež v akcii.

Gestor: MŠ SR

6. Úlohy v oblasti mobility mládeže a európskej spolupráce 

Mobilita mládeže ako významný nástroj neformálneho vzdelávania napomáha rozvoju praktických zručností mládeže, pripravuje mladých ľudí na život v multikultúrnej spoločnosti, využívanie jednotného trhu práce a podporuje myšlienky európskeho občianstva. Hlavným cieľom politiky mládeže v oblasti mobility je prostriedkami mobility zvyšovať možnosti pre mladých ľudí s nedostatkom príležitostí a prispievať k rozvoju participácie, medzinárodnej solidarity a tolerancie. V rámci medzinárodnej spolupráce je dôraz kladený na spoluprácu v rámci V4, Stredoeurópskej iniciatívy a aktívne zapojenie do tvorby európskej politiky mládeže. V roku 2006 sú kľúčovými tieto úlohy:

6.1
Zvyšovať povedomie mladých ľudí o možnostiach mobility mládeže, zvlášť o komunitárnom programe EÚ Mládež v akcii, ktorý je najväčším zdrojom na podporu mobility mládeže v EÚ a v SR. 

Gestor: MŠ SR
6.2
Podporovať rozvoj cezhraničnej spolupráce, spoluprácu s krajinami V4 a EÚ a prihraničnými regiónmi Rakúska v oblasti formálneho a neformálneho vzdelávania a tvorby koncepcií mládežníckej politiky.

Gestor: MŠ SR v spolupráci s obcami, vyššími územnými celkami a mládežníckymi organizáciami
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